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ANREISE MIT ÖFFENTLICHEM VERKEHR
Anreise mit Tram 9 bis Wankdorf Center, Bus 20 bis Wyler, 
28 bis Wankdorfplatz, 40 und 41 bis Wankdorf Center
sowie verschiedene Züge bis S-Bahn Haltestelle Wankdorf.
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AnfAhrtsplAn Konzerte

stAde de suisse | wAnKdorf nAtionAlstAdion Ag
Papiermühlestrasse 71 | CH-3014 Bern
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89
info@stadedesuisse.ch | stadedesuisse.ch

Das Parkhaus des  STADE DE SUISSE steht nur Besuchern mit VIP-Parkkarte zur Verfügung!

Aus der Richtung Zürich/Basel, 
Ausfahrt «Bolligen/Ittigen/Oster-
mundigen» nehmen und NICHT die 
Ausfahrt Bern-Wankdorf

Bitte folgen Sie dieser 
Parkplatzbeschilderung:

ANFAHRTSPLAN KONZERTE

BSC YOUNG BOYS
Papiermühlestrasse 71 | Postfach | 3000 Bern 22
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89 | info@bscyb.ch | bscyb.ch
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TRAVEL BY PUBLIC TRANSPORT
Arrival by Tram 9 to Wankdorf Center, Bus 20 to Wyler, Bus 
28 to Wankdorfplatz, Bus 40 and  41 to Wankdorf Center
and several Trains to S-Bahn-Stop Wankdorf.
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directions concerts

stAde de suisse | wAnKdorf nAtionAlstAdion Ag
Papiermühlestrasse 71 | CH-3014 Bern
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89
info@stadedesuisse.ch | stadedesuisse.ch

The STADE DE SUISSE parking garage is reserved exclusively for VIP guest with the proper parking pass!

Coming from Zürich/Basel, take 
the exit toward «Bolligen/Ittigen/
Ostermundigen» and NOT the exit 
toward Bern-Wankdorf

Please follow the parking 
signs:

BSC YOUNG BOYS
Papiermühlestrasse 71 | Postfach | 3000 Bern 22
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89 | info@bscyb.ch | bscyb.ch

DIRECTIONS CONCERTS
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TRANSPORTS PUBLICS
Tram 9 jusqu‘à Wankdorf Center, bus 20 jusqu‘à Wyler, bus 
28 jusqu‘à Wankdorfplatz, bus 40 et 41 jusqu‘à Wankdorf 
Center ou en train jusqu‘à l‘arrêt du S-Bahn Wankdorf.
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plAn d‘Accès concerts

stAde de suisse | wAnKdorf nAtionAlstAdion Ag
Papiermühlestrasse 71 | CH-3014 Bern
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89
info@stadedesuisse.ch | stadedesuisse.ch

Le parking de STADE DE SUISSE est reservé aux visiteurs avec la carte de parking «VIP».

Direction Zürich/Basel, suivre  
la sortie «Bolligen/Ittigen/Oster-
mundigen» pas la sortie Bern-
Wankdorf

Veuillez suivre les signali-
sations:

BSC YOUNG BOYS
Papiermühlestrasse 71 | Postfach | 3000 Bern 22
T 031 344 88 88 | F 031 344 88 89 | info@bscyb.ch | bscyb.ch

PLAN D‘ACCÈS CONCERTS
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